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INFORME PR~;SENTADO v.3R EL I;ECRETAHIO G!cr<;EuL u-4 I:uMPLI~~IENTO 
DE I,A RESOLUCION 518 (13ti2) DEL ('(,N:;f::.TO DE SEGURLDAD 

1. Este infor;rp presentado en cclmpi lrnlt?ilto de Id resolución 518 (1982) aprobada 
por el Consejo de Seguridad en la tarde del día 12 de agosto de 1982. En esa 
resolución, el Consejo exigío que Israel y todas las partes en el conflicto 
observaran estrictamente loa tdrminos de las resoluciones del Consejo de Seguridad 
relativas a la cesación inmediata de todas las actividades militares en el Lfbarro 
y, en particular, en Beirut y sus alrededores; exigió el inmediato levantamiento de 
todas las restricciones impuestas a la ciudad de Beirut a fin de permitir la libre 
entrada de suministros para atender d las necesidades urgentes de la poblacith 
civil de Beirutt pidió a los observadores de las Naciones Unidas en Reirut y sus 
cercanías que informaran acerca de su situación; y  exigid que Israel cooperara 
plenamente en los esfuerzos por obtener el despliegue efectivo de los observadores 
de las Naciones Unidas, conforme a lo solicitado por el Mbierno del Libano, y de 
modo tal que se garantice IU aequridad. Mede el Concejo pidió al Secretario 
General que informara sin demora al Consejo de Seguridad sobre el cumplimiento de 
la resolución y decidid reunirse, en caso necesario, d fin de examinar la 
situación, al recibo del informe del Secretario General. 

2. Inmediatamente despubs de aprobada la tesolucidn, el Secretario General la 
sena16 a la atencl6n del Minirtro de Relaciones l3cterioree de faraal, ari como del 
Ministro de Relacione8 Exteriorse del Libano y el Preridente del Comit6 EjeCUtiVO 
de la Organización de Liberación de Palestina. 

3. El Representante Permanente de Israel , en una carta de fecha 13 de agosto 
de 1982 dirigida al Secretario General, comunicó la posici6n de eu Gobierno del 
siguiente modo8 

“Siguiendo instruccíones de mi Gobierno y en relacián con las funciones 
de informacibn que le han sido confiada8 a Vuertra Excelencia en virtud del 
parrafo 5 de la reeolucibn 518 (1982) del Consejo de Seguridad, tengo el honor 
de comunicarle, lo siguiente: 

1. Lar Fuerzar de Defenrr de Irrrel rerpetan estrictamonte la csracíbn 
del fuego en todo el Lfbano con la condicibn axiomática de que ese rerpeto 8ea 
mutuo y l bwluto. 
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2. Israel no combùtr’ con la poblacibn civil, en Beirut nl en ninguna 

otra parte. Como ea bien sabido la poblacl6n clv~l de Relrut Ck(;ldental h 
sido tomada como rehenes por Los terroristas, de acuerdo con ~iu cobarde 
tdctica, de larga data, de esconderse tras los c~vrlcs y cstablccer :;‘!:i 
posiciones en escuelas, hospitales, mezquitas, iglesias, etc. EL Gobierno y 
el. pueblo de Israel lamentan profundamente Los sufrimientos causados a los 
civiles C~KKI consecuencia de estas cínicas tácticas. 

3. I,a posicidn de Israel respecto de las cuestiones t.ratadas en los 
pdrrafos 3 y 4 df) la resolución 518 (1982) del Consejo de S+?gllridatj ha queciado 
perfectamente establecida en mi carta de fecha 5 de agosto de 1982, repr-txiucrda 
en el documento S/15345/Add.l de igual fecha.” 

4. Asimismo el 13 de agosto de 1982, el Ministerio de Relaciones Exteriores del 
Libano, por conducto del Oficial de Enlace del ejército libanés, inform6 al Oficial 
I:hcarqado del Grupo de Observadores en Reirut (GOD) de que el CZbierno del Libano 
aceptaba la ::esolucio 1 518 (1982). 

5. El mismo día, el. Secretario General recibió el siguiente mensaje del 
Presidente del Comité Ejecutivo de la Organizacidn de Liberación de Palestina: 

‘Por intermedio de nuestro i’epresentante en las Naciones Unidas y del 
Jefe de la IIMAC en el Líbano, he recibido el texto de la resolución 518 
(1982) . Cumplo con informar a Vuestra Excelencia de que la Organización de 
Liberacíbn de Palestina concuerda con la resolucibn, en la esperanza de que 
aea posible que la acate tambih Israel , así como sus fuerzas armadas que 
amdían Beirut y banbardean la ciudad por aire, tierra y mar, atacando a sus 
ínocentes habitantes civiles, libaneses y paleatínoa, como ha sucedido en loa 
Qlthoa diao y, en prttiaular, el dla de ayer. 

Recuerdo a Vuestra IBccelencia las reaolucioncs anteriorea relativas a la 
guerra en el Líbano, aobre todo la resoluclbn 517 que se referfa el retiro de 
las fuertaa paleatinas de Beirut, eaperando que ee proporcionen ouficienter 
garantiar internacionales para asegurar la aplicaclbn de la reaoluci6n y dar 
prOtaOei6n a loa caapmentoa do refugiados paleatinoa en Beirut y en otros 
lugarea do1 Libano, l fin de impedir que ae repita lo ocurrido en loa 
campamentos del Libano meridional, ea decir, las matanzas, 106 arrestoe y la 
aniquilacibn de l ua habitantes. a 

t. CQW ea del conocimiento del Conrejo, actualmente hay 10 observadores de las 
Naciones unidas en la zona de Beirut, que integran el GQB. Ea& inrtaladoa 
provirionalmente en Yarte, en el rector l uooríental de la cfudad de Beirut, pero 
adn no han podido l rtablecer puestos de observación apropiadoa cerca de lar 
poaící~nea de avanaada do Ira partea. %r au informe de fecha 3 de agoato de 1982 
(S/15334/Md.l, párr. I), el Secrrtarío General ha aetlalado lar condicionea para el 
eatablacímlento de una operacíón de obaervacibn de lar Nacioner Unidas que reaulte 
l f ícaa. ContínJan loa l afuoraoa encaninadoa a enviar a otroa observadores l la 
zona de Beírut y tambih 8 permitir que loa observadores de lar Naciones Unidas 
darempetlen on forma efloar lar funciones previstas en las reaolucionea del Conrejo 
de Bequrídd, Bnttc tanto, loa 10 obrervadoroa del GOD l eth cumpliendo au niaibn 
lo mejor posible dsdaa las limitaciones que lea íapeno la l ítuací6n. 
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7. ~1 Jefe de Estado Mayor del ONUVT ha presentado r-1 siguiente informe c*>bre la 

baec de 3s informacl& recibida del GOB: 

“La situación en Beirut y sus alrededort>r 1~c)nt.rnuo sumamente tenea hasta 
cl 12 de aqosto de 1982. ~1 intercambio de fuwo de artillerfa y de arma8 
ligeras que se regist.raha a las 24.00 nora CMT del 11 de <agosto continu6 
hasta las 16.00 horas GMT del 12 de aqnsto. Durant.c dicho i)erfcdo, hubo 
bombardeos eeporddícoe, que variaban de ligeroo a intencoe, en el sector 
occidental de BeirUt cerca de Bur] al Barajinah, Bir Hasan y cl cruce del 
Museo. Las descargas también alcanraron las cercanfas del aeropuerto y las 
zonas dei Campamento -Sabra y de Ramlah al Bayda. En el sector oriental de 
Beirut, se oyeron y observaron disparos de bengalas, amet.talladcras y armas 
ligeras en las zona8 de Haddath y Achrafiye. 

A las 03.58 horas (;MT del 11 de agosto, comenzaron los ataques aéreos del 
Campamento .%bra, Ramlah al Bayda, Bir HaBan y Burj al Barajinah, que 
continuaron hasta las 14.30 horas GHT. A partir de las 16.10 horas CHT del 
12 de aqosto, la eituacidn permanec id relativamente en calma, a exceFidn de 
dieparos e6porddicos y  fuergo liviano de armas ligeras. No se tienen noticias 
de bombardeos demic ontorcea. 

En la malhna del 13 de agosto, 6e obaervb un recargado trbnsito de 
civiles en direccibn este y  oeste en el cruce de la Galerfa Ssmaan. un equipo 
del GOB logrb llegar al cuartel de la Coríeibn Mixta de Armisticio 
Iaracll-Libanesa (IIMC) cerca de Bit Haaan en Bcirut occidental a laa ú .40 
horas GMT del 13 de aqoato: 

8. En relacibn con el pirtafo 2 de la reeolucidn, cabe aelblar que el Sec: otario 
General ha estado siguiendo con profunda preocupacfãn el deterioro de la l ituaci6n 
que afecta 8 la poblaci&n civil de Beirut occidental. Como medida prlctica, el 
Secretario General pidib al mbajador Anderr 1. Thunborq, Prtaidcnte de la miaidn 
de estudio entre organima de lar IOacionma unidaa, que volviera el Lfbano el 
10 de aqorto l fin de evaluar nuevamente lar neceaidadea innediata~ de la poblac’4n 
afectada, cm especial referencia l loa hebitantea do mirut Occidental. 
E1 l 8bajador ThUnborg viaitb Beirut y Jeruulh, donde celebrb converaaciom). 
~1 Secreterío General contimh aue erfuerzor encaminador a obtener el libre inqreao 
de auainíatros 8 Mirut a fin de atender las neceaidadea urqentea de la poblacidn 
civil. 

9. El Secretario General abriga la esperanza de que reri posible encontrar sin 
demora la eolucidn l rata urgente problema humanitario. E-era, aaImi~0, que con 
la colaboraciãn de tadaa lae partea intereudar, rewlten rrtisfectoriaa lar 
medidas an curao daetinedaa a reaolver loe repectoa da generaler de le situación y 
que permitan la aplicacibn de lar remlucioner del Conrejo de Seguridad. 


